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CONFÉRENCE : "PETITES  PROMENADES LITTÉRAIRES - II" 

Cet ouvrage - à paraître - offre divers matériaux pour l'étude de  quelques - uns des auteurs présents dans Petites Promenades  Littéraires I. Cinq seulement (sur 25) et nommément et  chronologiquement : Guillaume Apollinaire, Paul Claudel, Max Jacob,  Victor Segalen et Blaise Cendrars. Tous sont poètes en même temps  que prosateurs. Pour chacun d'eux, l'ouvrage fournit des documents et  propose des commentaires de textes (ceux qui se trouvent dans les PPL- I) pour retracer l'élaboration de la création poétique de l'auteur  et la façon dont cette création met en résonance la recherche  singulière du poète avec les orientations et les inventions  artistiques de l'époque. Présenter l'ouvrage sera l'occasion d'évoquer sa genèse et de préciser la fonction primordiale que nous  donnons à la lecture d'oeuvres littéraires dans l'apprentissage d'une langue vivante étrangère.

ATELIER 1 : INVENTION PARTICULIÈRE DE FRANCIS PONGE
Francis Ponge ne se veut pas poète mais explorateur de la parole  humaine. Fatigué des discours idéologiques de tous ordres, il se  tourne vers les "choses" muettes pour tenter, à travers leur  description, de rafraîchir l'usage de la parole. Cette exploration  discrète et exigeante ouvre à des considérations insoupçonnées  sur les ressources de la langue. Nous verrons en particulier, à  partir de quelques textes, dont "Pluie", comment Ponge chemine et se  démarque volontairement de la pensée d'un grand poète auquel il  rend aussi hommage, Paul Claudel (auteur, notamment de "La Pluie").

ATELIER 2 : LES CALLIGRAMMES DE G. APOLLINAIRE, 

       UNE « MINE  DIDACTIQUE »
Le calligramme  est un genre poétique qui renverse toutes nos habitudes de lecture.  Il se donne à voir en même temps qu'à lire. L'ordre habituel de la  lecture de gauche à droite, propre à notre culture, est également  complètement bouleversé. Qui veut le lire est amené à le  déchiffrer lentement et découvre, presque à chaque pas, comment la  langue est d'abord matériau sonore qui a besoin de règles pour  prendre sens. L'atelier proposera de travailler à partir du "texte-image" de quelques calligrammes.
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